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Joel 2:3

Hebrew

‘ovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo»a
hebrew

Meaning:

* Face * Presence * Front or surface

Noun. Masculine. Although it looks plural in form (ending in -o), it is almost always used as a singular in meaning - a type of plural of intensity or plural of form common in Hebrew for body parts that come in pairs or have multiple aspects.
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hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

The word yax can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground

When coupled with heavens (onv), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 »igoplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo»g
hebrew

Meaning:

* Face * Presence * Front or surface

Noun. Masculine. Although it looks plural in form (ending in -o), it is almost always used as a singular in meaning - a type of plural of intensity or plural of form common in Hebrew for body parts that come in pairs or have multiple aspects.
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hebrew
The word mn means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 i9

ESV Fire devours before them, and behind them a flame burns. The land is like the garden of Eden before them, but behind them a desolate wilderness, and nothing escapes them.
NIV Before them fire devours, behind them a flame blazes. Before them the land is like the garden of Eden, behind them, a desert waste- nothing escapes them.
NLT Fire burns in front of them, and flames follow after them. Ahead of them the land lies as beautiful as the Garden of Eden. Behind them is nothing but desolation; not one thing escapes.
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LXX
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greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T Genitive To0 Tfi¢ Tod Dative T¢ Tfj €unpocBev abTodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigavtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ndp dvaAiokov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, f, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj t6 Genitive Tod tfi¢ Tob Dative T@ Tfj éniow avtodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigatég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) avamntopévn @AGE wg napddetaog Tpugig fplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, fj, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ fj T6 Genitive Tod tfjg Tod Dative 1@ Tfj yfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyfj

Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis 12:1 npo npoowmov adtodplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigabtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj t6 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative T@ Tfj 6moBev abTobplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) nebiov agaviopod kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” avaowZdpevog ovk £ataiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeipi
greek

eipl is the first person singular verb for “to be” (efvau [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iuf is the word for am and fjv is the word for was, e.g. abT@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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\KJV \A fire devoureth before them; and behind them a flame burneth: the land is as the garden of Eden before them, and behind them a desolate wilderness; yea, and nothing shall escape them. ‘

Joel 2:2 « Joel 2:3 - Joel 2:4
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